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LESSON NOTES
Lower Beginner #23

A Japanese Plumbing Emergency
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KAN]JI

(Sound of flushing)

(telephone)

EMILY: TELEL. 401C5LDDIZV—V—FT1YTIN kTl
nechnF Lz,

CARETAKER: IKBEANFTEAD?

EMILY: WOz KRLEEDFEA,

CARETAKER: ARV 2?29, 1T7EFT !

(fixing sound)

CARETAKER: KRLEFOIUIZ, TE. L SORUDLDTI1,

HL. LSO CTADLEITA,

EMILY: HFR/UVLET,

KANA

(Sound of flushing)

(telephone)

EMILY: ELEL. FATBVESSLDOD IZVU— - V=T YTIM
@2 oF (-4 ) 8

CARETAKER: HFREANFTEAD?

CONT'D OVER



EMILY:

CARETAKER:

(fixing sound)

CARETAKER:

EMILY:

VWOR, #FRETDEEA,

ARV 29 LWEFT !

HBFMETDELZ, TE. L SONUDLSTIHR,

HL. L SDWC TADLITR,

HRB/VLET,

ROMANIZATION

(Sound of flushing)

(telephone)

EMILY:

CARETAKER:

EMILY:

CARETAKER:

(fixing sound)

CARETAKER:

EMILY:

ENGLISH

Moshi-moshi, yon maru ichi-goshitsu no Emiri Matein desu ga, toire

ga kowaremashita.

Mizu ga nagaremasen ka?

lie, mizu ga tomarimasen.

Ee!? Sugu, ikimasu!

Mizu ga tomarimashita. Demo, shari ga hitsuyo desu ne.

Ashita, shuriya ni denwa shimasu ne.

Onegai shimasu.

CONT'D OVER



1. (sound of flushing)

> (telephone)

5. EMILY: Hello, this is Emily Martin from Apartment 401. The toilet's broken.
+  CARETAKER: Is the water not flowing?

5. EMILY: No, the water won't stop.

5. CARETAKER: What? I'll be there immediately!

7. (fixing sound)

s. CARETAKER: The water's stopped. But it needs repairing.

9. Tomorrow l'll call the repair shop.

10. EMILY: Thank you.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
Lw>HD Lw>bD shari repairing, mending
necessary,
U0D4&L> U0D&> hitsuyo needed;Adj(na)
Hello (onthe
TELEL tLEL Moshimoshi telephone)
N9 Thnx 9 nagaremasu to flow, stream;V2

bathroom, restroom,
e cun toire loo




Toire no shdri o shita.

The toilet has been fixed.

Shdri ga hitsuyo desu.

It needs to be repaired.

IEEDIET EENIET tomarimasu to stop;V1
to break, (a thing
ChnEg chngEg kowaremasu breaks):V2
immediately, soon;
g< g< sugu Adv
SAMPLE SENTENCES
rL&ELwSDUT, L D2DMR0ODLDTI,

ELEL. DEDTA?

Moshimoshi, Kaori-san?

Hello, Kaori?

1 LBVEANEE A

Toire ga nagaremasen.

The toilet won't flush.

~rLEECTIN,

Toire wa doko desu ka.

Where is the restroom?

KBREFDEEA,

Mizu ga tomarimasen.

The water won't stop.

05 YEE oF (- U Fat

Toire ga kowaremashita.

The toilet is broken.

ERSPEEER

Sugu, ikimasu.

I'm going soon.

VOCABULARY PHRASE USAGE

9 < (sugu)
This means "right away" and "soon," which means the action happens shortly after the
previous action.

For Example:



1. ATHIEA. 5 DEA. FROVULLIET,
Sumimasen. Chuamon, onegai shimasu.
"Excuse me. Order, please."

B:([dL\, IITEFT,
Hai, sugu ikimasu.
"Sure, I'm coming right away."

2. JAVI>EMREUVTY, EHh5. I<SHMDET,
Jon wa se ga takai desu. Dakara, sugu wakarimasu.
"John is tall. So you'll find him easily."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Useful Survival Expressions When You Have Troubles in
Your Apartment.

ELEL. 401CHOULDODDIEV—-V—FTasYTIMN, kLR HODNnIL
Iz,

Moshi-moshi, yon-maru-ichi goushitsu no Emin Matein desu ga, toire ga

kowaremashita.
“Hello, this is Emily Martin from Apartment 401.The toilet’s broken."

This lesson's grammar point is the useful expressions for trouble you would encounter
when you have problems with your toilet and anywhere else you use water. When you find
any trouble in your apartment, it's better to report it to your apartment caretaker and ask
what to do about it.

Let's take a look at each pattern and learn how to tell someone about your troubles.

Pattern 1: When You Report That Something Is Broken

When you report a problem to the caretaker, simply say what is broken. The item you
would like to report is simply followed by this pattern. Any item can appearin the
bracket.

Japanese [item] M\ conzx e,

Romanization [item] ga kowaremashita.

"English" "[item] is broken."




Pattern 2: When You Describe What Is Happening

There are two typical but serious troubles with the toilet system: the water is not flowing
or the water won't stop.

In Japanese, "to flow" is nagaremasu, and "to stop" is tomarimasu. These phrases use their
negative forms.

For Example:
Japanese Romanization “English”
IKBEANTE A Mizu ga nagaremasen. "The wateris not flowing."
IKRIEFEDFEA. Mizu ga tomarimasen. "The waterwon't stop."
For Example:

1. KA CPONE LUz, KR EANIE A,
O-furo ga kowaremashita. Mizu ga nagaremasen.
"The bathtub is broken. The water is not flowing."

2, Co<ERIONILE, KRLETDIEA,
Jaguchi ga kowaremashita. Mizu ga tomarimasen.
"The tap is broken. The water won't stop."

Pattern 3: When an Action Is Needed

When the item needs repairing, the caretaker would use this pattern.

Japanese [action/item] UOD&LSTT,
Romanization [action/item] ga hitsuyo desu.
"English" "It needs [action/item]."

For Example:

1. (B3BE) KBREARINE L, TE. L DOMODLSTT,
(O-furo wa) Mizu ga nagaremashita. Demo, shuri ga hitsuyé desu.
"The water's flowing. But it needs repairing."



2, CONRVAVIE A IFTFTIIAMNMOUODLSTT,
Kono pasokon wa mentenansu ga hitsuyo desu.
"This computer needs maintenance."
*As for the extended usage, you can use it when something needs an action oran
item.

3. HIE5 LV U <SCEROVODKIDSTI 1,
Atarashii jaguchi ga hitsuyd desu ne.
"It needs a new tap."

Language Tip: Making a Phone Call

When you call a caretaker, it would be a polite to tell your apartment number and your
name first. When you call a real estate agency, your apartment name would also be
helpful. Also, agencies usually have a person who is in charge of your apartment. You
would need to ask to talk with her/him.

For Example:

1. (directly to your caretaker)
ELEL. 301CSULDDITZVEITIM, IVOMChHhnZ Lz,
Moshi moshi, san maru ichi-goéshitsu no Dauningu desu ga, shinku ga
kowaremashita.
"Hello, this is Downing from Apartment 301. The sink is broken."

2. (call your real estate agency and ask for Mr. Sato)
ELEL, 7 /R=F4TVVIIVA02CDOULDOMTI M, TESTAL
FIh,
Moshi moshi, Inob&étibu manshon yon maru ni-goshitsu no hayashi desu ga, Satou-
san imasu ka.
"Hello, this is Hayashi from Apartment 402, Innovative Mansion. Is Mr. Sato
there?"

Language Tips: Negative Question

Do you remember that you studied -masen ka, the expression to invite someone to do
something in Absolute Beginner Season 2 Lesson 217? In this dialogue, the caretaker used -
masen ka? Did you notice that the usage is different from the previous -masen ka? The
speaker used this -masen ka with Emily to confirm what she says. It is equivalent to the
English negative tag question "It doesn't..., does it?" For now, please note that we can
use -masen ka as an invitation phrase but also as a question sentence.



Examples From This Dialogue

1. BULEL, 401C2LDDI=ZV—-V—FTaYTIMN, ~rLBRTONFL
7::0
Moshi-moshi, yon maru ichi-géshitsu no Emin Matein desu ga, toire ga

kowaremashita.
"Hello, this is Emily Martin from Apartment 401. The toilet's broken. "

2, IKDNERNIEAD?,
Mizu ga nagaremasen ka?
"Is the water not flowing?"

3. LWOWR., KREEODEEA,
lie, mizu ga tomarimasen.
"No, the water won't stop."

4 KBLEFODIUE, TE. L DSORODLSTIN,
Mizu ga tomarimashita. Demo, shuri ga hitsuyo desu ne.
"The water's stopped. But it needs repairing. "

Reference

Please also review the following Grammar Points.

-gOshitsu —Lower Beginner Season 1 Lesson 6

(]
. Past tense of a verb —Absolute Beginner Season 2 Lesson 19
. Sentence ending particle -ne —Lower Beginner Season 1 Lesson 9

CULTURAL INSIGHT

Various Changes in a Bathroom/a Toilet

Just as you have many expressions for a bathroom in your language, the Japanese language
also has lots of words to say "toilet" or "bathroom." In ancient and old days, we called it as
kawaya, habakari, chézu, or go-fujé, butin modern times, we commonly use the words below



in speech and also on signs. The signs usually have pictograms of "ladies" and "gents."

(H) k1L

(H) &un

(O-) toire is the most common word, which comes from the English word "a toilet." Some
people add o- at the beginning to use this word politely.

HFFEL

HFTH5L)

O-tearai is a more polite way to say a bathroom than toire. This literally means "a place to
wash hands."

{EAE=E
(FL&SLD

Keshoshitsu is a word that you'll mostly see on a sign in department stores. This literally
means "a place to do makeup."

(B)RAU &

(O-) benjo is one of the direct expressions. You'll hear this in very casual conversation.



